
Pirmās instances tiesas 2006. gada 12. decembra spriedums
— SELEX Sistemi Integrati pret Komisiju

(Lieta T-155/04) (1)

(Konkurence — Dominējoša stāvokļa ļaunprātīga izmanto-
šana — Jēdziens “uzņēmums” — Sūdzība — Noraidījums)

(2006/C 331/74)

Tiesvedības valoda — itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: SELEX Sistemi Integrati, bijusī Alenia Marconi Systems
SpA, Roma (Itālija) (pārstāvis — F. Šaudone [F. Sciaudone], advo-
kāts)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — sākotnēji
P. Olivers [P. Oliver] un L. Vizadžo [L. Visaggio], pēc tam
A. Bukē [A. Bouquet], L. Vizadžo un F. Amato [F. Amato],
pārstāvji)

Personas, kas iestājušās lietā, atbalstot atbildētāju:Eiropas Aeronavi-
gācijas drošības organizācija (Eurocontrol) (pārstāvji —

F. Montags [F. Montag] un T. Veslijs [T. Wessely], advokāti)

Priekšmets

Prasība atcelt vai labot Komisijas 2004. gada 12. februāra
lēmumu, ar ko noraidīta prasītājas sūdzība par to, ka Eurocontrol,
iespējams, ir pārkāpusi EK līguma konkurences tiesību normas.

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) SELEX Sistemi Integrati SpA sedz savus un atlīdzina Komisijas
tiesāšanās izdevumus;

3) Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācija sedz savus tiesāšanās
izdevumus pati.

(1) OV C 179, 10.7.2004.

Pirmās instances tiesas 2006. gada 14. decembra spriedums
— Branco pret Komisiju

(Lieta T-162/04) (1)

(Eiropas Sociālais fonds (ESF) — Finanšu atbalsta samazinā-
šana — Ārēja piešķiršana — Saprātīgs termiņš)

(2006/C 331/75)

Tiesvedības valoda — portugāļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eugénio Branco, Lda, Lisabona (Portugāle) (pārstāvis —

B. Belchior, avocat)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — P. Guerra e
Andrade un A. Weimar, pārstāvji)

Priekšmets

Komisijas 2003. gada 8. augusta lēmuma, ar ko samazina
Eiropas Sociālā fonda (ESF) un tādējādi noraida lūgumu segt ESF
tā atbalsta daļu, kas sākotnēji tika apstiprināts darbību
programmai 87 03 01 P, atcelšana.

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) prasītāja atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 217, 28.8.2004.

Pirmās instances tiesas 2006. gada 22. novembra spriedums
— Itālija pret Komisiju

(Lieta T-282/04) (1)

(ELVGF — Izdevumi, kas ir izslēgti no Kopienas finansējuma
— Finanšu korekcijas — Lauku attīstība — Palīdzība vistrū-

cīgākajām personām)

(2006/C 331/76)

Tiesvedības valoda — itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Itālijas Republika (pārstāvis — G. De Bellis, avvocato dello
Stato)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — C. Cattabriga
un L. Visaggio)
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Priekšmets

Komisijas 2004. gada 29. aprīļa Lēmuma 2004/457/EK, ar ko
no Kopienas finansējuma izslēdz noteiktus dalībvalstu izde-
vumus, kurus tās attiecinājušas uz Eiropas Lauksaimniecības
virzības un garantiju fonda (ELVGF) Garantiju nodaļu
(OV L 202, 35. lpp.), atcelšana tajā daļā, ar kuru izslēdz dažus
Itālijas Republikas izdevumus.

Rezolutīvā daļa

1) prasību noraidīt;

2) Itālijas Republika atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 251, 9.10.2004.

Pirmās instances tiesas 2006. gada 15. decembra spriedums
— Ferrero Deutschland pret ITSB — Cornu (“FERRO”)

(Lieta T-310/04) (1)

(Kopienas preču zīme — Iebildumu process — Kopienas vārdi-
skas preču zīmes “FERRO” reģistrācijas pieteikums — Valsts
agrāka vārdiska preču zīme “FERRERO” — Relatīvs attei-
kuma pamatojums — Sajaukšanas iespēja — Regulas (EK)
Nr. 40/94 8. panta 1. punkta b) apakšpunkts — Preču

līdzība)

(2006/C 331/77)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Ferrero Deutschland GmbH, Stadtallendorf (Vācija), kā
Ferrero OHG mbH tiesību pārņēmēja (pārstāvis — M. Schaeffer,
avocat)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi) (pārstāvis — A. Rassat)

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece, persona, kas iestājusies lietā
Pirmās instances tiesā: Cornu SA Fontain, Fontain (Francija)
(pārstāvis — D. Waelbroeck, avocat)

Priekšmets

Prasība, kas celta par ITSB Apelāciju ceturtās padomes
2004. gada 17. marta lēmumu (lieta R 540/2002-4), saistībā ar
iebildumu procesu starp Ferrero OHG un Cornu SA Fontain.

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) prasītāja sedz savus tiesāšanās izdevumus un tiesāšanās izdevumus,
kas saistīti ar tās iestāšanos procesā kā Ferrero OHG mbH tiesību
pārņēmējai, kā arī atlīdzina pusi personai, kas iestājusies lietā,
radušos izdevumus;

3) Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, paraugi un modeļi)
sedz savus tiesāšanās izdevumus, kā arī atlīdzina pusi personai, kas
iestājusies lietā, radušos izdevumus.

(1) OV C 262, 23.10.2004.

Pirmās instances tiesas 2006. gada 14. decembra spriedums
— Vācija pret Komisiju

(Apvienotās lietas T-314/04 un T-414/04) (1)

(Eiropas Reģionālās attīstības fonds — Finanšu palīdzības
samazinājums — Prasība atcelt tiesību aktu — Akts, pret
kuru var celt prasību — Sagatavojošs akts — Nepieņema-

mība)

(2006/C 331/78)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Vācijas Federatīvā Republika (pārstāvji — C.-
D. Quassowski, pārstāvis, kam palīdz C. von Donat, advokāts)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — G. Wilms un
L. Flynn, pārstāvji)

Priekšmets

Prasības atcelt lēmumus, kuri ar Komisijas “Reģionālās politikas”
ģenerāldirektorāta 2004. gada 17. maija un 9. augusta vēstulēm
nosūtīti prasītājai par Eiropas Reģionālās attīstības fonda līdzfi-
nansējuma samazinājumu, kas attiecīgi bija piešķirts 2. mērķa
programmai 1997.–1999. gadā Ziemeļreinā-Vestfālenē un
operacionālajai programmai 1994.–1999. gadā Resider II Ziemeļ-
reinā-Vestfālenē, kā arī par atteikšanos maksāt prasītājai atlikušo
summu, attiecīgi, EUR 5 488 569,24 un EUR 2 268 988,33.
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